
РЕЦЕНЗІЯ   

на наукову роботу Лексико-стилістичні особливості перекладу 

політичних промов з англійської мови українською,  

представлену на Конкурс студентських наукових робіт зі спеціальності 

«Переклад» 
 

№ 

з/п 

Характеристики та критерії оцінки рукопису наукової 

роботи 

Рейтингова 

оцінка. 

Максимальна 

кількість балів 

(за 100-бальною 

шкалою) 

Бали 

1 Актуальність проблеми 10  5 

2 Новизна та оригінальність ідей 20 10 

3 Використані методи дослідження 15 5 

4 Теоретичні наукові результати 15 5 

5 Рівень використання наукової літератури та інших 

джерел інформації 

5 1 

6 Ступінь самостійності роботи 20 10 

7 Якість оформлення 5 4 

8 Недоліки роботи (пояснення зниження максимальних 

балів у пунктах 1-9): 

  

8.1 У меті, матеріалі та об’єкті дослідження ані слова про 

переклад чи перекладознавчий аналіз інавгураційних 

промов, відтак робота не має перекладознавчого 

характеру. Про це також свідчить практичний розділ, 

який побудовано на аналізі лексичного корпусу 

англомовних текстів без жодної референції до 

потенційних українських еквівалентів.  

  

 8.2 Список літератури включає лише три видання 

перекладознавчого спрямування.  

  

8.3    

9 Наукові публікації 10 0 

Сума балів 40 

 

Загальний висновок Роботу рекомендовано для захисту за умови 

проходження рейтингового відбору.  
 

 

1 квітня 2022 року 
 

 


